
P261  Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/par/rozpylonej cieczy. 

Zwroty wskazujące środki ostrożności – zapobieganie 

Ważne jest aby zastosować na etykiecie i do karty charakterystyki najbardziej aktualne brzmienie zwrotu. 

 

Poniżej prezentujemy Kryteria wyboru zwrotów wskazujących środki ostrożności  

Kod Ogólne zwroty 

wskazujące środki 

ostrożności  

Klasa zagrożeń  Kategoria zagrożeń  Warunki 

zastosowania  

(1) (2) (3) (4) (5) 

P261 Unikać wdychania 

pyłu/ dymu/ gazu/ 

mgły/par/rozpylonej 

cieczy. 

Toksyczność ostra 

– po narażeniu 

inhalacyjnym 

(sekcja 3.1) 

3, 4 roducent/dostawca 

określają właściwe 

warunki.  

 można pominąć, 

jeżeli na etykiecie 

umieszczono zwrot 

P260. 

Działanie 

uczulające na drogi 

oddechowe (sekcja 

3.4) 

1, 1A, 1B 

Działanie 

uczulające na skórę 

(sekcja 3.4) 

1, 1A, 1B 

Działanie 

toksyczne na 

narządy docelowe 

– narażenie 

jednorazowe; 

działanie drażniące 

na drogi 

oddechowe (sekcja 

3.8) 

3 

Działanie 

toksyczne na 

narządy docelowe 

– narażenie 

jednorazowe; 

działanie 

narkotyczne 

(sekcja 3.8) 

3 

 

Podczas wyboru zwrotów określających środki ostrożności zgodnie z art. 22 i art. 28 ust. 3, dostawcy mogą 
łączyć zwroty określające środki ostrożności zamieszczone w poniższej tabeli, mając na uwadze przejrzystość i 
zrozumiałość wskazówek dotyczących środków ostrożności.  



Jeżeli w kolumnie (2) tekst zwrotu określającego środki ostrożności ujęto w kwadratowe nawiasy […], oznacza 
to, że tekst w tych nawiasach nie jest właściwy w każdym przypadku i powinien być stosowany tylko w 
określonych okolicznościach. W takich przypadkach warunki zastosowania tekstu podano w kolumnie (5).  

Jeżeli w tekście zwrotu określającego środki ostrożności w kolumnie (2) umieszczono symbol [\] lub [/], oznacza 
to, że należy wybrać jedno z rozdzielonych tym symbolem wyrażeń zgodnie ze wskazówkami podanymi w 
kolumnie (5).  

Jeżeli w tekście zwrotu określającego środki ostrożności w kolumnie (2) umieszczono trzy kropki […], szczegóły 

dotyczące informacji, które należy podać znajdują się w kolumnie (5).  

 

Podczas tworzenia karty charakterystyki w języku obcym należy pamiętać, aby nie tłumaczyć zwrotów P, ale 

korzystać z obligatoryjnych treści zawartych w Rozporządzeniu CLP.  

Zwroty wskazujące środki ostrożności, które należy umieścić w karcie charakterystyki w poszczególnych 

językach należy zaczerpnąć z poniższej tabeli. Zwroty są przygotowanie na podstawie Rozporządzenia CLP z 

uwzględnieniem ATP 4 i ATP 8. 

P261 BG Избягвайте вдишване на прах/пушек/газ/дим/изпарения/аерозоли 

P261 CS Zamezte vdechování prachu/dýmu/plynu/mlhy/par/aerosolů. 

P261 DA Undgå indånding af pulver/røg/gas/tåge/damp/spray. 

P261 DE Einatmen von Staub/Rauch/Gas/Nebel/Dampf/Aerosol vermeiden. 

P261 EL Aποφεύγετε να αναπνέετε 

σκόνη/αναθυμιάσεις/αέρια/σταγονίδια/ατμούς/εκνεφώματα. 

P261 EN Avoid breathing dust/fume/gas/mist/vapours/spray. 

P261 ES Evitar respirar el polvo/el humo/el gas/la niebla/los vapores/el aerosol. 

P261 ET Vältida tolmu/suitsu/gaasi/udu/auru/pihustatud aine sissehingamist. 

P261 FI Vältä pölyn/savun/kaasun/sumun/höyryn/suihkeen hengittämistä. 

P261 FR Éviter de respirer les 

poussières/fumées/gaz/brouillards/vapeurs/aérosols. 

P261 GA Seachain deannach/múch/gás/ceo/gala/sprae a análú. 

P261 HR Izbjegavati udisanje prašine/dima/plina/magle/pare/aerosola. 

P261 HU Kerülje a por/füst/gáz/köd/gőzök/permet belélegzését. 

P261 IT Evitare di respirare la polvere/i fumi/i gas/la nebbia/i vapori/gli aerosol. 

P261 LT Stengtis neįkvėpti dulkių/dūmų/dujų/rūko/garų/aerozolio. 

P261 LV Izvairīties ieelpot 

putekļus/tvaikus/gāzi/dūmus/izgarojumus/smidzinājumu. 

P261 MT Evita li tibla' bin-nifs trabijiet/dħaħen/gass/raxx/fwar/sprej. 

P261 NL Inademing van stof/rook/gas/nevel/damp/spuitnevel vermijden. 



P261 PL Unikać wdychania pyłu/dymu/gazu/mgły/par/rozpylonej cieczy. 

P261 PT Evitar respirar as poeiras/fumos/gases/névoas/vapores/aerossóis. 

P261 RO Evitați să inspirați praful/fumul/gazul/ceața/vaporii/spray-ul. 

P261 SK Zabráňte vdychovaniu prachu/dymu/plynu/hmly/pár/aerosólov. 

P261 SL Ne vdihavati prahu/dima/plina/meglice/hlapov/razpršila. 

P261 SV Undvik att inandas damm/rök/gaser/dimma/ångor/sprej. 

 

>>> Sprawdź naszą ofertę na stronie OFERTA/KARTY CHARAKTERYSTYKI lub skontaktuj się z nami 

ekos@ekos.gda.pl 

 

 

https://ekos.gda.pl/pl/artykuly/oferta/karty-charakterystyki-jezyk-polski.html

